Teh Kee Lim

Chinese>English, English<>Malay Game Translator

Phone: +60105516482

Email: tehkeelim@gmail.com

Address: 40, Lebuh Bukit Kecil 1, Taman Sri Nibong, Sq Nibong

OBJECTIVE

Provide accurate translations for the target language according to the target reader’s and the client’s
needs.

Provide immediate/timely service to make sure all workflow is completed on time.

EDUCATION:

2012 SMK Methodist Boys School

2013 — 2018 University Science of Malaysia
Bachelor of Arts in Translation and Interpretation

WORK EXPERIENCE

2018 Protech Lingua Language Solutions (Chinese-English-Malay
translator/Subtitler)

April 2018 - June 2019

Localsoft S.L (English-Malay game localization translator/proofreader)
January 2018 - present

CCJK Technologies (English-Malay game localization translator)
August 2018 - present
Dux Translations (English-Malay Translator)

September 2018 - 2020

Pangea Translations (English>Malay finance/iGaming Translator)
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October 2018 - present

One Sky App (English-Malay Game Translator)
December 2018 - present

GTE Localize (Malay> Translator)

June 2019 - present

Anna-Daxinya (Chinese>Malay

Game Translator)

November 2019 - present)

EC Innovations (Chinese/English>English/Malay Game
Translator)

January 2020 - present

Celiz Paz Media Consulting

January 2020 - present

Lilith Games (English>Malay Game Translator)
April 2020 - present

DA Languages (English<>Malay Translator)
May 2020 - present

Pixodust Games

September 2020 - present (English>Malay
translator)

37Games (English>Malay Translator)

January 2021 — present

Locatheart (English>Malay

Translator)

May 2021 — present

Qualifications
Education

- Degree of Translation and Interpretation
- Scored an A- for Bahasa Melayu in STPM (Internationally recognized examination)



Translation

- Translated a book titled ‘Ensiklopedia Perbidanan (Midwive’s Encyclopedia)’ as final
year project

- Translated a few series of movies from Malaysia top satellite television programme

- Translator of PUBGM

- Translator of Fishing Clash

- Translator of Mahjong Soul (Chinese>English)

- Translator of iQI'YI marketing text

- Translator of TikTok marketing text

- Translator of State of Survival: Zombie War

- Translator of Hisense TV

- Translator of Medieval Merge: Epic RPG Games



provider, Astro

Game translator for Localsoft S.L (English-Malay mobile games (Zynga) and GDPR)
Novel translator for Transn Pte.Ltd (Chinese-English)
Be The King: Palace Game translator



Live Football game proofreader
Almahfaza (Trading) site translator (English>Malay)

News videos from Vice News HBO Subtitling(Malay>English)

Football Cup 2019 (English>Malay)

Game of Sultan (Chinese>Malay)

Rocket Star Game Translation from Pixodust (English>Malay)

Translator of Majsoul (Chinese>English translator)

Translator of PUBG MOBILE (Chinese>English, English>Malay translator)
Translator/Proofreader of TikTok marketing content (English>Malay)

LQA of Rogue Lords in Steam Games (English content)

Proofreader of My Restaurant (English>Malay)

Translator of Nonstop Game: Cyber Raid marketing contents (English>Malay)
Translator of Idle Jail (Chinese >English)

Translator of Puzzles & Survival (English>Malay)



- Translated a 70k words game, namely Be an Emperor, for CCJK at January 2020
- Translated 19k words for iGaming Content at January 2020



	Qualifications /Education
	Translation

